
M-BRACE SCOPE MOUNTS - AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM
1.26" 0 MOA SCOPE MOUNT BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of
riflemen for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark
contrast to the conveniently designed gadgets for which engineering was
never a consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the
picatinny rail on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-
BRACE serrated interface block may interfere with the bolt handle when
opened.  This issue can usually be avoided by moving the mount forward 1
slot in the picatinny rail.   Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and
rail mount screws. Torque spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.26" 0 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050411
Mfr. No.: MB-M-34-32-00
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: 1.26''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450311

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System
Einführung
Das MBRACE Scope Mounting System wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer
Zielfernrohre zu ermöglichen. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche
Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Das MBRACE Scope Mounting System ist ein nicht essenzielles Produkt. Es ist wichtig, es nur gemäß den
Anweisungen zu verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, um
sicherzustellen, dass es sicher verwendet werden kann.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Montage auf einer kompatiblen PicatinnySchiene erfolgt.
Vermeiden Sie die Montage an der hintersten Rückstoßnut, wenn die Waffe eine
90GradVerschlussrotation hat, um Interferenzen mit dem Verschlussgriff zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Montage mit dem richtigen Drehmoment angezogen wird:

6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage.
3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube der Wasserwaage.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des MBRACE Scope Mounting Systems vorhanden sind.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Montage2.

Platzieren Sie den MBRACE Scope Mount auf der PicatinnySchiene.
Verschieben Sie die Halterung um 1 Slot nach vorne, wenn Sie an der hintersten Rückstoßnut
montieren, um Interferenzen zu vermeiden.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Verwendung3.

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere vor dem Schießen.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, um eine optimale Nutzung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und andere Materialien.
Trennen Sie das Produkt von anderen Abfällen und bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Problemen mit dem MBRACE Scope Mounting System wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um eine sichere Nutzung des MBRACE Scope Mounting
Systems zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



MBRACE Scope Mount Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount from American Rifle Company. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe installation and usage of your scope mount. Please read
this document carefully before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
This product is designed for use with firearms. Ensure you are familiar with firearm safety practices.
Inspect the scope mount for any damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm and scope specifications.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm and scope to avoid any safety issues.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Use protective eyewear when installing or adjusting the scope mount.

Specific Safety Precautions for Use
When installing the MBRACE Scope Mount, ensure that the mounting hardware is tightened to the
specified torque settings:

Scope clamp and rail mount screws: 6.2 Nm (55 inlbs)
Bubble level screw: 3.4 Nm (30 inlbs)

Be aware that when attached to the far aft recoil slot on a picatinny rail with a 90degree bolt rotation, the
mount may interfere with the bolt handle. Adjust the mount forward by one slot if necessary.
Do not exceed the recommended torque specifications to avoid damaging the scope mount or your
firearm.
Regularly check the scope mount for loose screws or signs of wear, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the MBRACE Scope Mount with the picatinny rail on your firearm.
Insert the mounting screws through the mount and into the rail slots.
Use the torque wrench to tighten the screws to 6.2 Nm (55 inlbs) for the scope clamp and rail
mount screws.
Tighten the bubble level screw to 3.4 Nm (30 inlbs).

Adjustment:3.

If necessary, adjust the mount forward by one slot to prevent interference with the bolt handle.
Check the alignment of your scope before finalizing the installation.

Usage:4.

Once installed, ensure the scope is securely mounted and adjust as needed for optimal
performance.
Regularly inspect the scope mount during use to ensure it remains secure.



Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Mount in accordance with local regulations for electronic and mechanical
waste.
Do not dispose of the product in household waste. Check with your local waste management authorities
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support. Ensure you have your product details ready for reference.

Thank you for prioritizing safety and performance with your MBRACE Scope Mount. Enjoy your shooting
experience responsibly!



Instrucciones de Seguridad para el Montaje de
Miras MBRACE
Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Miras MBRACE de American Rifle Company. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas para asegurar la instalación y el uso seguro de tu montaje de mira. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de usarlo para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está diseñado para su uso con armas de fuego. Asegúrate de estar familiarizado con las
prácticas de seguridad en armas de fuego.
Inspecciona el montaje de la mira en busca de daños antes de la instalación. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el montaje de la mira sea compatible con las especificaciones de tu arma y mira.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma y mira para evitar problemas de seguridad.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa gafas de protección al instalar o ajustar el montaje de la mira.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al instalar el Montaje de Miras MBRACE, asegúrate de que el hardware de montaje esté apretado a las
especificaciones de torque indicadas:

Tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel: 6.2 Nm (55 inlbs)
Tornillo del nivel de burbuja: 3.4 Nm (30 inlbs)

Ten en cuenta que al fijarlo en la ranura de retroceso más alejada en un riel picatinny con una rotación
de percutor de 90 grados, el montaje puede interferir con el mango del percutor. Ajusta el montaje hacia
adelante por una ranura si es necesario.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas para evitar dañar el montaje de la mira o tu
arma.
Revisa regularmente el montaje de la mira en busca de tornillos sueltos o signos de desgaste,
especialmente después de un uso intenso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:2.

Alinea el Montaje de Miras MBRACE con el riel picatinny en tu arma.
Inserta los tornillos de montaje a través del montaje y en las ranuras del riel.
Usa la llave de torque para apretar los tornillos a 6.2 Nm (55 inlbs) para los tornillos de la
abrazadera de la mira y del montaje del riel.
Aprieta el tornillo del nivel de burbuja a 3.4 Nm (30 inlbs).

Ajuste:3.

Si es necesario, ajusta el montaje hacia adelante por una ranura para evitar interferencias con el
mango del percutor.
Verifica la alineación de tu mira antes de finalizar la instalación.



Uso:4.

Una vez instalado, asegúrate de que la mira esté montada de manera segura y ajusta según sea
necesario para un rendimiento óptimo.
Inspecciona regularmente el montaje de la mira durante su uso para asegurarte de que
permanezca seguro.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el Montaje de Miras MBRACE de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos
y mecánicos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta con las autoridades locales de gestión de
residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su
servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para referencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el rendimiento con tu Montaje de Miras MBRACE. ¡Disfruta de tu experiencia
de tiro de manera responsable!



Instructions de Sécurité pour le Montage de
Lunette MBRACE
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'installation et l'utilisation sûres de ton montage de lunette.
Merci de lire ce document attentivement avant utilisation pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives Générales de Sécurité
Ce produit est conçu pour être utilisé avec des armes à feu. Assuretoi d'être familier avec les pratiques
de sécurité liées aux armes à feu.
Inspecte le montage de lunette pour tout dommage avant l'installation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Assuretoi que le montage de lunette est compatible avec les spécifications de ton arme à feu et de ta
lunette.
Suis toujours les instructions du fabricant pour ton arme à feu et ta lunette afin d'éviter tout problème de
sécurité.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'ajustement du montage de lunette.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Lors de l'installation du montage de lunette MBRACE, assuretoi que le matériel de montage est serré
selon les spécifications de couple :

Vis de serrage de la lunette et de montage sur rail : 6,2 Nm (55 inlbs)
Vis du niveau à bulle : 3,4 Nm (30 inlbs)

Sois conscient que lorsqu'il est fixé à la fente de recul arrière sur un rail picatinny avec une rotation de
culasse à 90 degrés, le montage peut interférer avec la poignée de culasse. Ajuste le montage vers
l'avant d'un cran si nécessaire.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées pour éviter d'endommager le montage de
lunette ou ton arme à feu.
Vérifie régulièrement le montage de lunette pour des vis desserrées ou des signes d'usure, surtout après
une utilisation intensive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Aligne le montage de lunette MBRACE avec le rail picatinny de ton arme à feu.
Insère les vis de montage à travers le montage et dans les fentes du rail.
Utilise la clé dynamométrique pour serrer les vis à 6,2 Nm (55 inlbs) pour les vis de serrage de la
lunette et de montage sur rail.
Serrer la vis du niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Ajustement :3.



Si nécessaire, ajuste le montage vers l'avant d'un cran pour éviter l'interférence avec la poignée
de culasse.
Vérifie l'alignement de ta lunette avant de finaliser l'installation.

Utilisation :4.

Une fois installé, assuretoi que la lunette est solidement fixée et ajustela si nécessaire pour des
performances optimales.
Inspecte régulièrement le montage de lunette pendant son utilisation pour t'assurer qu'il reste
sécurisé.

Instructions d'Élimination
Élimine le montage de lunette MBRACE conformément aux réglementations locales concernant les
déchets électroniques et mécaniques.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifie auprès des autorités locales de gestion des
déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur service client. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour référence.

Merci de prioriser la sécurité et les performances avec ton montage de lunette MBRACE. Profite de ton
expérience de tir de manière responsable !



Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio MBRACE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio MBRACE della American Rifle Company. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'installazione e l'uso sicuro del tuo montaggio per ottiche. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per massimizzare la sicurezza e le
prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Questo prodotto è progettato per l'uso con armi da fuoco. Assicurati di essere a conoscenza delle pratiche
di sicurezza relative alle armi da fuoco.
Ispeziona il montaggio per ottiche per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiato.
Assicurati che il montaggio sia compatibile con le specifiche della tua arma e dell'ottica.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma e l'ottica per evitare problemi di sicurezza.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza occhiali protettivi durante l'installazione o la regolazione del montaggio per ottiche.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione del Montaggio MBRACE, assicurati che il materiale di montaggio sia serrato
secondo le specifiche di coppia indicate:

Bulloni di serraggio dell'ottica e del montaggio sulla guida: 6.2 Nm (55 inlbs)
Vite del livello a bolla: 3.4 Nm (30 inlbs)

Fai attenzione che, quando è attaccato alla slot di rinculo posteriore sulla guida picatinny con un'azione di
rotazione del bullone a 90 gradi, il montaggio potrebbe interferire con la maniglia del bullone. Regola il
montaggio in avanti di uno slot se necessario.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate per evitare di danneggiare il montaggio per ottiche o
la tua arma.
Controlla regolarmente il montaggio per ottiche per bulloni allentati o segni di usura, specialmente dopo
un uso intenso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave dinamometrica.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Allinea il Montaggio MBRACE con la guida picatinny sulla tua arma.
Inserisci le viti di montaggio attraverso il montaggio e nelle slot della guida.
Utilizza la chiave dinamometrica per serrare le viti a 6.2 Nm (55 inlbs) per i bulloni di serraggio
dell'ottica e del montaggio sulla guida.
Serrare la vite del livello a bolla a 3.4 Nm (30 inlbs).

Regolazione:3.

Se necessario, regola il montaggio in avanti di uno slot per evitare interferenze con la maniglia del
bullone.
Controlla l'allineamento della tua ottica prima di finalizzare l'installazione.



Uso:4.

Una volta installato, assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro e regola secondo necessità
per prestazioni ottimali.
Ispeziona regolarmente il montaggio per ottiche durante l'uso per garantire che rimanga sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Montaggio MBRACE in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e meccanici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web
del produttore o di contattare il loro supporto clienti. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per il
riferimento.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alle prestazioni con il tuo Montaggio MBRACE. Goditi la tua
esperienza di tiro in modo responsabile!



MBRACE Kikkertsiktemontasje
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MBRACE Kikkertsiktemontasje fra American Rifle Company. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg installasjon og bruk av kikkertsiktemontasjen.
Vennligst les dette dokumentet nøye før bruk for å maksimere sikkerheten og ytelsen.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Dette produktet er designet for bruk med skytevåpen. Sørg for at du er kjent med sikkerhetspraksis for
skytevåpen.
Inspiser kikkertsiktemontasjen for eventuell skade før installasjon. Ikke bruk hvis den er skadet.
Sørg for at kikkertsiktemontasjen er kompatibel med spesifikasjonene til ditt skytevåpen og kikkertsikte.
Følg alltid produsentens instruksjoner for ditt skytevåpen og kikkertsikte for å unngå
sikkerhetsproblemer.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk vernebriller når du installerer eller justerer kikkertsiktemontasjen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Når du installerer MBRACE Kikkertsiktemontasje, sørg for at monteringsskruene er strammet til de
spesifiserte dreiemomentinnstillingene:

Kikkertsikteklampens og skinnefestets skruer: 6,2 Nm (55 inlbs)
Boble nivå skrue: 3,4 Nm (30 inlbs)

Vær oppmerksom på at når den er festet til den bakre rekylskinnen på en picatinnyskinne med 90
graders boltrotasjon, kan monteringen komme i konflikt med bolthåndtaket. Juster monteringen fremover
med ett spor om nødvendig.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene for å unngå skade på kikkertsiktemontasjen
eller ditt skytevåpen.
Sjekk jevnlig kikkertsiktemontasjen for løse skruer eller tegn på slitasje, spesielt etter tung bruk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et dreiemomentnøkkel.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og pekes i en trygg retning.

Installasjon:2.

Juster MBRACE Kikkertsiktemontasje med picatinnyskinnen på ditt skytevåpen.
Sett monteringsskruene gjennom monteringen og inn i skinneåpningene.
Bruk dreiemomentnøkkelen til å stramme skruene til 6,2 Nm (55 inlbs) for kikkertsikteklampen og
skinnefestets skruer.
Stram boble nivå skruen til 3,4 Nm (30 inlbs).

Justering:3.

Om nødvendig, juster monteringen fremover med ett spor for å unngå konflikt med bolthåndtaket.
Sjekk justeringen av kikkertsiktet før du fullfører installasjonen.



Bruk:4.

Når installasjonen er fullført, sørg for at kikkertsiktet er sikkert montert og juster etter behov for
optimal ytelse.
Inspiser jevnlig kikkertsiktemontasjen under bruk for å sikre at den forblir sikker.

Avfallsinstruksjoner
Kasser MBRACE Kikkertsiktemontasje i henhold til lokale forskrifter for elektronisk og mekanisk avfall.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For forespørsel om sikkerhet eller produktytelse, vennligst besøk produsentens nettsted eller kontakt deres
kundesupport. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for referanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og ytelse med din MBRACE Kikkertsiktemontasje. Nyt skyteopplevelsen
ansvarlig!



Instrukcje Bezpieczeństwa Montażu MBRACE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu MBRACE od American Rifle Company. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne
instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowego montażu i użytkowania montażu celownika.
Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i
wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użytku z bronią palną. Upewnij się, że znasz zasady bezpieczeństwa
związane z bronią palną.
Przed montażem sprawdź montaż celownika pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Upewnij się, że montaż celownika jest zgodny z twoją bronią i specyfikacjami celownika.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących twojej broni i celownika, aby uniknąć problemów z
bezpieczeństwem.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj okularów ochronnych podczas montażu lub regulacji montażu celownika.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas montażu MBRACE upewnij się, że elementy mocujące są dokręcone zgodnie z określonymi
wartościami momentu obrotowego:

Śruby zacisku celownika i montażu szyny: 6.2 Nm (55 inlbs)
Śruba poziomu bąbelkowego: 3.4 Nm (30 inlbs)

Bądź świadomy, że gdy montaż jest przymocowany do skrajnego tylnego gniazda na szynie picatinny z
90stopniowym obrotem zamka, może on kolidować z uchwytem zamka. W razie potrzeby przesuń montaż
o jeden slot do przodu.
Nie przekraczaj zalecanych wartości momentu obrotowego, aby uniknąć uszkodzenia montażu celownika
lub broni.
Regularnie sprawdzaj montaż celownika pod kątem luźnych śrub lub oznak zużycia, szczególnie po
intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Montaż:2.

Dopasuj montaż MBRACE do szyny picatinny na twojej broni.
Włóż śruby mocujące przez montaż i do gniazd szyny.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do 6.2 Nm (55 inlbs) dla śrub zacisku
celownika i montażu szyny.
Dokręć śrubę poziomu bąbelkowego do 3.4 Nm (30 inlbs).

Regulacja:3.

W razie potrzeby przesuń montaż do przodu o jeden slot, aby zapobiec kolizji z uchwytem zamka.
Sprawdź wyrównanie swojego celownika przed zakończeniem montażu.



Użytkowanie:4.

Po zainstalowaniu upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany i reguluj w razie potrzeby dla
optymalnej wydajności.
Regularnie sprawdzaj montaż celownika podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostaje on
stabilny.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj montaż MBRACE zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
mechanicznych.
Nie wyrzucaj produktu do domowych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się
gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące
swojego produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wydajności z montażem MBRACE. Ciesz się
odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.26" 0 MOA SCOPE MOUNT
BLACK tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitysjärjestelmä kiikareille.
On tärkeää, että luet ja ymmärrät tämän käyttöohjeen ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta, erityisesti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ennen käyttöä.
Vältä kiikarin suuntaamista kohti aurinkoa tai muita voimakkaita valonlähteitä, jotka voivat vahingoittaa
kiikarin linssejä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja huomioi, että se on tarkoitettu ainoastaan
ammattimaiseen tai harrastelijakäyttöön.
Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka voi häiritä liipaisinkahvaa, jos se on kiinnitetty
picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan. Siirrä kiinnitys eteenpäin 1 paikka
picatinnyrailissa tämän ongelman välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka picatinnyrailiin käyttäen momenttiarvoa 6,2 Nm (55 inlbs).
Kiinnitä kuplatasoruuvi käyttäen momenttiarvoa 3,4 Nm (30 inlbs).
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä kiikarisi ja varmista, että se on oikein asetettu.
Suuntaa kiikari haluttuun kohteeseen ja säädä tarvittaessa.
Käytä kiikaria vain turvallisissa olosuhteissa ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai
vaaratilanteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikallisilta viranomaisilta ohjeet
oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai tarkista heidän verkkosivuiltaan saatavilla olevat tiedot.

Kiitos, että valitsit MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY tuotteen. Toivomme, että nautit sen
käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE
MOUNTS
Introduktion
Tack för att du har valt MBRACE Scope Mounting System från American Rifle Company. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning
och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Kontrollera att alla komponenter är intakta och fria från skador innan installation.
Använd alltid produkten på ett ansvarsfullt sätt och undvik farliga situationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till ansvariga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om eventuella
återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att MBRACE Scope Mount är korrekt installerad innan du använder den.
Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget på
vissa åtgärder.
Om problemet uppstår, flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika kontakt.
Använd alltid rätt moment vid installation. Se moment specifikationer nedan.
Undvik att överdra skruvarna, vilket kan leda till skador på produkten.
Använd endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter på 34 mm.

Instruktioner för installation och användning
Installation av MBRACE Scope Mount:1.

Placera fästet på picatinnyskenan.
Justera fästet så att det sitter i rätt position.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till följande specifikationer:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Användning av MBRACE Scope Mount:2.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan användning.
Testa alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i fält.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök American Rifle Companys
officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av MBRACE
Scope Mounting System.



Návod k bezpečnému používání montáže optiky
MBRACE
Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro montáž optiky MBRACE od AMERICAN RIFLE COMPANY. Tento produkt je
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání tohoto výrobku, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku vždy zkontrolujte, zda není poškozen.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zajištěna.
Používejte výrobek pouze k jeho určenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže MBRACE dbejte na správné utahovací momenty:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Při použití montáže na zbrani s 90stupňovou rotací závěru buďte opatrní, aby výška 32mm neblokovala
rukojeť závěru.
Pokud dojde k blokaci, posuňte montáž o 1 slot vpřed na picatinny liště.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Instalace:2.

Umístěte montáž na požadované místo na picatinny liště.
Použijte šrouby a utahovací momenty uvedené výše k pevnému zajištění montáže.
Zkontrolujte, zda je montáž stabilní a správně umístěná.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně upevněna a funkční.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadu a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu MBRACE. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
bezpečnému a efektivnímu používání vaší montáže optiky.
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